
Cat’s Home 

45 × 65 × 45 cm

e Caseta Exterior con Balcón para Gatos
para uso exterior y en interiores (protege de la lluvia) | las patas protegen de los pisos fríos y húmedos y proporcionan buena circulación 
de aire debajo de la caseta | madera de pino, barnizada

Sugerencia: Recomendamos poner una manta aislante para que tu gato se sienta cómodo en la caseta.

R Домик для кошки с балконом
может использоваться в помещении и на улице | подставка защищает от влаги и холода от земли и обеспечивает хорошую 
циркуляцию воздуха в нижней секции | сосна с защитной пропиткой

Совет: Мы рекомендуем положить внутрь утеплённую подстилку, чтобы кошка чувствовала себя комфортнее в домике.

P Cat's Home com Varanda
para interior e exterior (protegido da chuva) | pés protegem dos chãos frios e húmidos e proporcionam uma boa circulação de ar 
debaixo do abrigo | pinho tratado

Dica: Recomendamos a colocação de uma manta isolante para que o gato se sinta confortável na casa.

p Domek z balkonem dla kotów
do użycia w domu i na zewnątrz (chronione przed deszczem) | nogi chronią przed wilgocią, izolują od ziemi i zapewniają dobrą 
cyrkulację powietrza | lakierowane drewno sosnowe

Wskazówka: Zalecamy umieszczenie podkładki izolacyjnej, aby kot czuł się komfortowo w domu.

C Kočičí domek s balkonem
pro použití venku i vevnitř (chráněno před deštěm) | nohy chrání před vlhkostí a chladem od země a zajišťují dobrou cirkulaci vzduchu 
a snadné sestavení | borovice, leštěná

Tip: Doporučujeme použít oblíbenou deku, aby se vaše kočka cítila v boudě pohodlně.

d Cat's Home med balkon
til inden- og udendørs brug (regntæt) | benene beskytter mod kold og fugtig bund og sørger for en god luftcirkulation under huset | 
fyrretræ, laseret

Gode råd: For at din kat syntes, at huset er ekstra hyggeligt, anbefaler vi at lægge en isoleringsmåtte ind i huset.

D Cat's Home mit Balkon
für drinnen und draußen (regengeschützt) | Beine schützen vor Bodenfeuchte sowie -kälte und sorgen für eine gute Luftzirkulation 
unterhalb des Hauses | Kiefernholz, lasiert

Tipp: Damit sich deine Katze in der Hütte besonders wohl fühlt, empfehlen wir eine isolierende Decke mit hineinzulegen.

E Cat's Home with Balcony
for indoor and outdoor use (rain protected) | legs protect against damp and cold from the ground and provide good air circulation 
below the hutch | pine, glazed

Tip: We recommend putting in an insulating blanket so that your cat will feel comfortable in the kennel.

F Cat's Home avec balcon
pour usage intérieur et extérieur (protection pluie) | les pieds protègent des sols humides et froids et assurent une bonne circulation 
d'air sous l'abri | en pin verni

Conseil: Pour un meilleur confort de votre chat, nous vous suggérons d’y mettre une couverture isolante.

N Cat's Home met Balkon
voor binnen en buiten (regendicht) | pootjes beschermen tegen optrekkend vocht en kou en zorgen voor een goede ventilatie onder 
het verblijf | grenenhout, gebeitst

Tip: Voor een comfortabel en aangenaam verblijf in het hok, adviseren wij, om onze speciale isolatie bekleding aan te brengen.

I Cat's Home con balcone
per uso interno ed esterno (protezione contro la pioggia) | con piedini per proteggere dall'umidità e dal freddo del suolo e per 
permettere un buon ricircolo d'aria sotto la casetta | in pino verniciato | info smaltimento: www.trixieitalia.it

Consiglio d'uso: Per aiutare il vostro gatto a sentirsi a suo agio, consigliamo di posizionare all’interno della casetta una coperta 
isolante.

S Katthus Cat's Home med Balkong
för inom- och utomhusbruk (regnskyddad) | ben som skyddar mot fukt och kyla från marken och ger bra luftcirkulation under huset | 
laserad furu

Tips: Vi rekommenderar att du lägger in en isolerande filt så att din katt känner sig bekväm i kojan.
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$  Mačací dom s balkónom
vhodný do interiéru aj exteriéru (ochrana pred dažďom) | nohy chránia pred vlhkosťou a chladom podkladu a zabezpečujú 
dobrú cirkuláciu vzduchu pod domčekom | z borovicového dreva, lazúrované

Tip: Odporúčame vložiť izolačnú deku, aby sa tvoj mačka cítila v búde pohodlne.

u Котячий будинок із балконом
для внутрішнього й зовнішнього використання (із захистом від дощу) | Опорні стійки захищають від вологи та 
холоду, що йдуть від землі, а також забезпечують добру циркуляцію повітря під будиночком | cосна, шпонована

Порада: Ми рекомендуємо покласти ізоляційну ковдру, щоб ваша кішка відчувала себе комфортно в будиночку.

U Macskaotthon erkéllyel
beltéri és kültéri használatra (esővédett) | a lábak védelmet nyújtanak a nedves és hideg talaj ellen, és biztosítják a jó 
légkeringést a házikó alatt | erdeifenyő, mázolt

Tipp:  Javasoljuk, hogy tegyen bele egy hőszigetelő takarót, hogy a macska kényelmesen érezze magát a kennelben.


